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PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIES Nr. ŠŠT/.....
PROJEKTAS
	
1. Sutarties dalykas

1.1 [bookmark: _Hlk71791726]Pardavėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka perduoti Pirkėjui nuosavybės teise biokuro katilui vamzdžius (toliau – Prekės) pagal Sutarties 1 priede „Techninėje specifikacijoje Nr. 25-02“ (toliau- TS), (prie Sutarties nepridedama, nes Šalys ją turi) nurodytus reikalavimus, o Pirkėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka priimti kokybiškas Prekes ir apmokėti už jas Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir terminais pagal Sutartyje ir Pardavėjo pasiūlyme nurodytą Prekių kainą. 
2. Sutarties kaina ir mokėjimo sąlygos
 2.1. Pradinės Sutarties vertė yra [suma skaičiais] Eur ([suma žodžiais]) be PVM. PVM sudaro [suma skaičiais]  Eur 
([suma žodžiais]). Bendra pradinės Sutarties vertė su PVM [suma skaičiais] Eur ([suma žodžiais]). Šioje Sutartyje Pradinės Sutarties vertė yra lygi Pardavėjo pasiūlytai kainai be PVM, nurodytai už visą pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nurodytą Prekių kiekį.
2.2.Sutarčiai taikomas fiksuotos kainos kainodaros nustatymo būdas. Prekių kainos pateiktos 1 priede (Tiekėjo pasiūlymas) negali būti keičiamos visą Sutarties galiojimo laikotarpį. 
2.3.Mokėjimo sąlygos: už patiektas Prekes sumokama per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos faktūros pateikimo dienos.  Pridėtinės vertės mokesčio sąskaitos faktūros turi būti teikiamos naudojantis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis. Tiekėjui pateikus PVM sąskaitą faktūrą kitais būdais ar priemonėmis, bus laikoma, kad PVM sąskaita faktūra nepateikta. Pirkėjas už perkamas Prekes Pardavėjui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Pardavėjo nurodytą banko sąskaitą. Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Pardavėjo sąskaitą.
2.4.Šalys susitaria, kad Sutartyje nurodytas PVM gali kisti (didėti ar mažėti) dėl Lietuvos Respublikos Pridėtinės vertės mokesčio įstatyme (toliau – Įstatymas) nustatyto pridėtinės vertės mokesčio (toliau - PVM) dydžio pasikeitimo. Pasikeitus pridėtinės vertės mokesčio dydžiui, PVM suma perskaičiuojama per 10 kalendorinių dienų po Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo, kuriuo keičiasi mokesčio tarifas, įsigaliojimo dienos. PVM perskaičiuojamas atskiru Šalių rašytiniu susitarimu, kuris nuo jo pasirašymo dienos tampa neatskiriama Sutarties dalimi. PVM perskaičiavimas šiuo atveju nelaikomas Sutarties sąlygų keitimu. Perskaičiuota PVM suma pradedama taikyti nuo Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo, kuriuo keičiamas šio mokesčio tarifas, nurodytos tarifo įsigaliojimo dienos.
2.5.Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybę su Sutartyje nurodytais Subtiekėjais (kai jie pasitelkiami)  tokiomis sąlygomis:
2.5.1.Sudarius Sutartį, Pardavėjas ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja Pirkėjui raštu pateikti tuo metu žinomų Subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus Subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.
2.5.2.Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo 2.5.1. punkte nurodytos informacijos gavimo dienos raštu informuoja Subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę.
2.5.3.Subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Kai Subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Pardavėjo ir Subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su Subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į šioje Sutartyje ir Subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus. 
2.5.4.Pardavėjas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams, pateikdamas raštišką tokio prieštaravimo Pirkėjui ir Subtiekėjui pagrindimą.
2.5.6.Tiesioginio atsiskaitymo su Subtiekėjais galimybė nekeičia Pardavėjo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo.
3. Prekių pristatymo sąlygos, užsakymų pateikimas, trūkumų šalinimas
3.1. Pirkėjas pristato Prekes Pardavėjui per 90 (devyniasdešimt) dienų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. 
3.2. [bookmark: _Hlk190933848]Prekes Pardavėjas pristato savo sąskaita TS nurodytu adresu ir sąlygomis. 
3.3. Prekių pristatymas vykdomas tik darbo dienomis ir darbo valandomis.
3.4. Prekių perdavimas įforminamas šalims pasirašant Prekių priėmimo – perdavimo aktą. Su Prekių perdavimu Pirkėjui pereina Prekių atsitiktinė sugadinimo ar žuvimo rizika bei atsakomybė.
3.5. [bookmark: _Hlk112230193]Pristatytų Prekių būklę, kiekį, kokybę ir atitikimą užsakytoms Prekėms Pirkėjo atstovas, jei turi galimybę, turi patikrinti prieš priimdamas Prekes. Jei Pirkėjas pastebėjo bet kokius kiekio, kokybės ar kitus neatitikimus, Prekių pažeidimus, jis praneša apie tai raštu Pardavėjui, nurodydamas rastus pažeidimus / neatitikimus. Apie Prekių paslėptus trūkumus, kurių nebuvo įmanoma pastebėti jų priėmimo metu, Pirkėjas praneša Pardavėjui per 7 (septynias) kalendorines dienas nuo Prekių perdavimo datos.
3.6. Jeigu Prekės turi trūkumų, kurie atsirado ne dėl Pirkėjo kaltės, Prekes Pardavėjas neatlygintinai keičia analogiškomis Prekėmis be trūkumų per Šalių suderintą terminą, kuris negali būti ilgesnis nei 15 (penkiolika) kalendorinių dienų, nebent Šalys raštu susitartų kitaip.
3.7. Laikoma, jog Prekės turi trūkumų, jeigu jos neatitinka TS nustatytų reikalavimų, kokybės standartų, fizinių ir cheminių savybių, yra netinkamos naudoti pagal tiesioginę savo paskirtį, pristatytos sugadintos. 
3.8. Jei Pirkėjas Prekių perdavimo metu negalėjo apžiūrėti Prekių, tai jis tą atlieka tą pačią dieną. Ši aplinkybė neatima teisės Pirkėjui reikšti pretenzijas dėl perduotų Prekių kokybės neatitikimų ir nepasirašyti Prekių perdavimo – priėmimo akto jas atsisakant priimti.
3.9. Pardavėjas nėra atsakingas už Prekių kokybės pablogėjimą, jei kita Šalis ar jos atstovai, kuriems Pardavėjas pardavė Prekes, juos naudojo ne tiems tikslams, kuriems tokios Prekės yra paprastai naudojamos, nesilaikė instrukcijose nurodytų reikalavimų, pažeidė Prekių laikymo, naudojimo ir /ar sandėliavimo taisykles.
4. Šalių įsipareigojimai
4.1.Pirkėjas įsipareigoja:
4.1.1.Priimti iš Pardavėjo kokybiškas Prekes „TS“ nurodytoje Prekių pristatymo vietoje, Prekių pristatymą patvirtinant pasirašant Prekių priėmimo–perdavimo aktą;
4.1.2.Sumokėti Pardavėjui už faktiškai pristatytas kokybiškas Prekes Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir terminais;
4.1.3.Vykdyti kitus Sutartyje numatytus įsipareigojimus.
4.2.Pirkėjas turi teisę:
4.2.1. Pardavėjui netinkamai vykdant savo Sutartinius įsipareigojimus, atskiru rašytiniu pranešimu, sustabdyti savo įsipareigojimų vykdymą iki kol Pirkėjas pašalins nurodytus Sutartinių įsipareigojimų pažeidimus;
4.2.2.kilus įtarimams dėl Prekių kokybės, atsisakyti priimti Prekes ir reikalauti iš Pardavėjo pakeisti Prekes naujomis per Šalių tarpusavyje suderintą terminą; 
4.2.3. grąžinti Pardavėjui iš jo gautas Prekes tuo atveju, kai paaiškėja, kad gauta Prekė/-ės neatitinka aprašymo ir/ar pirkimo sąlygose keliamų reikalavimų; turi kitokias savybes negu nurodyta pirkimo sąlygose arba Pardavėjo pasiūlyme; neatitinka standartinės arba specialios naudojimo paskirties, dėl kurios Pirkėjas Prekę/-es įsigijo; nėra tokios kokybės ir neveikia taip, kaip įprasta tos pačios rūšies Prekei/-ėms; negali būti tinkamai ir pagal paskirtį naudojama dėl kitų neišvardintų Prekės trūkumų. Šiais atvejais, Pirkėjas Prekę gali grąžinti ir praėjus ilgesniam nei 30 (trisdešimties) dienų terminui nuo Prekės gavimo dienos.
4.3.Pardavėjas įsipareigoja:
4.3.1.užtikrinti, kad Prekės atitiktų TS nustatytus reikalavimus, kokybės standartus, fizines savybes ir būtų tinkamos naudoti pagal tiesioginę savo paskirtį;
4.3.2. kartu su Prekėmis perduoti visą Prekėms naudoti reikalingą dokumentaciją, kokybę įrodančius dokumentus;
4.3.3.laikytis TS nustatytų reikalavimų, Sutartyje nustatytos Prekių pristatymo tvarkos, sąlygų ir terminų, užtikrinti Prekių saugumą transportavimo, iškrovimo ir priėmimo–perdavimo metu; 
4.3.4.pagal Pirkėjo raštu pateiktas pastabas dėl Prekių kokybės / trūkumų, savo sąskaita pakeisti nekokybiškas / su trūkumais Prekes kokybiškomis naujomis Prekėmis per Šalių suderintą terminą;
4.3.5.laikytis visų Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad jo darbuotojai jų laikytųsi. Pardavėjas garantuoja Pirkėjui ar trečiajai šaliai nuostolių atlyginimą, jei Pardavėjas ar jo darbuotojai nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ir dėl to būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai;
4.3.6.vykdyti kitus Sutartyje numatytus įsipareigojimus.
5. Šalių atsakomybė
5.1. Pirkėjui laiku nesumokėjus už pristatytas Prekes, Pardavėjas turi teisę be atskiro įspėjimo pradėti skaičiuoti Pirkėjui 0,03 proc. dydžio delspinigius nuo laiku neapmokėtos sumos su PVM už kiekvieną uždelstą dieną. 
5.2. Pardavėjui nepristačius Prekių Sutartyje numatytais terminais, Pirkėjas turi teisę be atskiro įspėjimo pradėti skaičiuoti Pardavėjui 0,03 proc. dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo nepristatytų Prekių vertės su PVM.
5.3. Pardavėjui vienašališkai nutraukus Sutartį prieš terminą ne dėl Pirkėjo kaltės, ar Pirkėjui nutraukus Sutartį prieš terminą dėl Pardavėjo kaltės, Pardavėjas sumoka Pirkėjui 10 (dešimties) proc. dydžio baudą nuo bendros Sutarties kainos su PVM ir atlygina kitus nuostolius, kurių nepadengia numatyta bauda.
5.4. Pardavėjui priskaičiuotos netesybos ir Pirkėjo dėl Pardavėjo kaltės patirtos išlaidos (nuostoliai) ar atsiradusi Pirkėjui žala dėl nekokybiškų Prekių, yra išskaitomos iš Pardavėjui mokėtinų sumų. Nesant mokėtinų sumų ar jų nepakankant, Sutartį pažeidusi Šalis privalo kompensuoti kitai Šaliai jos patirtus nuostolius ir/ar sumokėti Šalių aptartas netesybas per Šalies, prašančios atlyginti nuostolius, pranešime nurodytą terminą, kuris negali būti trumpesnis nei 10 (dešimt) kalendorinių dienų.
5.5. Šalys patvirtina, kad Sutartyje nustatyti netesybų dydžiai yra protingi, sąžiningi ir laikomi minimaliais ir neginčytinais nuostoliais, nereikalaujančiais jokio papildomo įrodinėjimo.
5.6. Šalys susitaria taikyti viena kitai ribotą tiesioginiais nuostoliais atsakomybę, t. y. nei viena iš Šalių neturi teisės reikalauti netiesioginių nuostolių atlyginimo, išskyrus tuos atvejus, kai atsakomybės ribojimas draudžiamas Lietuvos Respublikos įstatymų.
6. Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure)
6.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
6.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
6.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.
7. Subtiekėjai ir jų keitimo tvarka
7.1. Pardavėjas Sutarčiai vykdyti pasitelkia šį (-iuos) žinomą (-us) Subtiekėją (us), nurodytą (-us) pasiūlyme[footnoteRef:1]* - [nurodyti subtiekėjus arba nepasitelkiama/nežinoma] (toliau – Subtiekėjas). Sutarties vykdymo metu, kai Subtiekėjai netinkamai vykdo įsipareigojimus Pardavėjui, taip pat tuo atveju, kai Subtiekėjai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Pardavėjui dėl iškeltos bankroto bylos, pradėtos likvidavimo procedūros ir pan. padėties, Pardavėjas gali pakeisti Subtiekėjus tokia tvarka:  [1: * Įrašomi visi pasiūlyme nurodyti ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, ir subtiekėjai.] 

7.1.1. apie tai jis turi raštu informuoti Pirkėją, nurodydamas Subtiekėjo pakeitimo priežastis;
7.1.2. gavęs tokį pranešimą, Pirkėjas per 5 darbo dienas kartu su Pardavėju įformina papildomą susitarimą dėl Subtiekėjo pakeitimo. Šis papildomas susitarimas tampa neatsiejama Sutarties dalimi. 
7.2. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui pranešti kartu su pasiūlymu nenurodytų Subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus, kuriuos jis ketina pasitelkti vykdant Sutartį. Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus Subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau ir kurie nebuvo žinomi pasiūlymo pateikimo metu. 
7.3. Pardavėjas neturi teisės pasitelkti Subtiekėjų, jeigu apie ketinimą juos pasitelkti nebuvo nurodęs savo pasiūlyme ir Subtiekėjas nėra nurodytas Sutarties 7.1. punkte ar neinformavęs Pirkėjo pagal Sutarties 7.2. punktą. Pardavėjas, nesilaikęs šiame punkte nurodyto reikalavimo, įsipareigoja sumokėti Pirkėjui baudą, lygią 5 proc. bendros Sutarties kainos su PVM ir atlyginti nuostolius, kiek jų nepadengia Sutartyje nustatyta bauda ir delspinigiai.
8. Konfidencialumo įsipareigojimai
8.1. Visa informacija, kurią Šalys sužinojo viena iš kitos Sutarties sudarymo ir jos vykdymo metu, yra laikoma konfidencialia ir gali būti atskleista trečiosioms šalims tik tuo atveju, kai tam yra įstatyminis pagrindas arba yra gautas išankstinis raštiškas kitos šalies sutikimas.
8.2. Šalis, pažeidusi 8.1. punkto reikalavimus privalo atlyginti visus tiesioginius nuostolius, kuriuos patyrė kita šalis.
8.3. Ši sutartis, įskaitant Pardavėjo pasiūlymą, teisės aktų nustatyta tvarka ir terminais bus paskelbta Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje, išskyrus informaciją, kuriuos atskleidimas prieštarautų teisės aktams arba teisėtiems tiekėjų komerciniams interesams arba trukdytų laisvai konkuruoti tarpusavyje. 
9. Sutarties galiojimas
9.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja  iki visiško prievolių įvykdymo.
9.2. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.
9.3. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe, žalos (nuostolių) atlyginimu, garantiniais įsipareigojimais, atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį bei kitos nuostatos, kurios pagal savo esmę turi galioti pasibaigus Sutarčiai.
10. Sutarties pakeitimas, sutarties nutraukimas
10.1. Sutartis gali būti keičiama vadovaujantis Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo (toliau – PĮ) 97 straipsnio nuostatomis ir Sutartyje numatytais atvejais.
10.2. Jei Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį. Vienai Šaliai pažeidus Sutartį, kita Šalis turi teisę naudotis bet kokiais teisėtais savo teisių gynimo būdais.
10.3. Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių valia Sutartyje numatyta tvarka.
10.4. Sutartis gali būti nutraukiama prieš terminą šiais atvejais:
10.4.1.Šalių rašytiniu susitarimu;
10.4.2. vienašališkai, bet kurios Šalies iniciatyva, jeigu kita Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo Sutartį ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas;
10.4.3. kitais šioje Sutartyje ir viešuosius pirkimus reglamentuojančiuose teisės aktuose nustatytais atvejais.
10.5. Esminiais Sutarties pažeidimais laikoma:
10.5.1. jeigu Pardavėjas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už Sutartyje nustatytą kainą;
10.5.2. jeigu Pardavėjas ilgiau kaip 14 (keturiolika) dienų vėluoja pristatyti Prekes ar ilgiau kaip 14 (keturiolika) dienų vėluoja netinkamas Prekes pakeisti tinkamomis ar pašalinti Prekių defektus;
10.5.4. jeigu Pirkėjas ilgiau kaip 30 (trisdešimt) dienų vėluoja atsiskaityti su Pardavėju už pristatytas ir priimtas kokybiškas Prekes;
10.5.5. Šalys pažeidžia šios Sutarties nuostatas, reglamentuojančias konfidencialios informacijos valdymą, naujų subtiekėjų pasitelkimą/keitimą.
10.6. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 10 (dešimt) dienų raštu praneša kitai Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trijų) dienų terminą pranešime nurodytiems trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos.
10.7. Pirkėjas turi teisę vienašališkai, nesilaikant 10.6. punkte nurodyto termino, nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais, įspėdamas Pardavėją prieš 5 (penkias) dienas:
10.7.1. kai Pardavėjui iškelta bankroto byla, pradėtas bankroto procesas ne teismo tvarka, jis tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybė, sustabdo ūkinę veiklą ar susidaro įstatymuose ir kituose teisės akuose nustatyta analogiška situacija;  
10.7.2. Sutartis buvo pakeista pažeidžiant PĮ 97 str.;
10.7.3. paaiškėjo, kad Pardavėjas, su kuriuo sudaryta Sutartis, turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 str. 1 d., kuri taikoma kartu su PĮ 59 str. 1 d.; 
10.7.4. paaiškėjo, kad su Pardavėju neturėjo būti sudaryta Sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES;
10.7.5. paaiškėjo PĮ 50 straipsnio 9 dalyje, 58 straipsnio 41 dalyje ir (ar) Viešųjų pirkimų įstatymo 47 straipsnio 9 dalyje nurodytos aplinkybės;
10.7.6. Pirkėjas iš pirkimų priežiūrą atliekančių institucijų gauna nurodymą/rekomendaciją nutraukti Sutartį. 
11. Ginčų nagrinėjimo tvarka
11.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. 
11.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių sutarimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme pagal Pirkėjo buveinės registravimo vietą. 
12. Baigiamosios nuostatos
12.1. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiajai šaliai be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.
12.2. Šalys įsipareigoja užtikrinti asmens duomenų saugumą bei asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai, vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą, nuostatomis.
12.3. Jeigu Pardavėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla netikrinta ar tikrinta ne visa apimtimi, Pardavėjas įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
12.4. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems norminiams teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms. 
12.5. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai.
12.6. Visi pranešimai, reikalavimai ir kitas susirašinėjimas, vykdant šią Sutartį, įteikiami Sutarties Šaliai pasirašytinai, arba siunčiami registruotu laišku, arba elektroniniu paštu, adresais ir numeriais, numatytais Sutartyje, išskyrus atvejus, kai Sutartyje numatyta kitaip. Šalys įsipareigoja iš anksto raštu viena kitą informuoti apie savo rekvizitų pasikeitimą. 
12.7. Pirkėjas ir Pardavėjas Sutarties vykdymui paskiria atsakingus asmenis, kurie prižiūri Sutarties vykdymą, Sutarties Šalių atstovai atsakingi už Šalių įsipareigojimų vykdymą Sutarties vykdymo laikotarpiu:
	
	Pirkėjo atstovas
	Pardavėjo atstovas

	Vardas, pavardė
	Dovydas Balandis
	

	Telefono Nr. 
	+370 441 42497
	

	El. paštas
	dovydas.balandis@silutesst.lt
	



12.8. Jei pasikeičia atsakingi asmenys, Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip prieš 5 (penkias) dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.
12.9. Sutarties priedai:
1 priedas „Pasiūlymas“.

	ŠALIŲ PARAŠAI IR REKVIZITAI

	
Pirkėjas:

Uždaroji akcinė bendrovė „Šilutės šilumos tinklai“

___________________________
Pareigos, vardas, pavardė
	
Pardavėjas:



______________________________
Pareigos, vardas, pavardė




